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PROTOCOLO 

Sobre la protección del mar Mediterráneo contra la contaminación de origen 
terrestre, hecho en Atenas el 17 de mayo de 1980, «Ad Referendum». 

TEXTO REMITIDO POR EL CONGRESO 
DE LOS DIPUTADOS 

PRESIDENCIA DEL SENADO 

Con fecha 12 de marzo de 1984, ha tenido 
entrada en esta Cámara, a efectos de lo dis- 
puesto en el artículo 94.1 de la Constitución, 
cl Protocolo sobre la protección del mar Me- 
diterráneo contra la contaminación de origen 
terrestre, hecho en Atenas el 19 de mayo de 
1980, «Ad Referendumn. 

La Mesa del Senado ha acordado el envío 
de este Protoclo a la Comisión de Asuntos Ex- 
teriores. 

Se comunica, por analogía con lo dispuesto 
en el artículo 107.1 del Reglamento del Sena- 
do, que el plazo para la presentación de cuai- 
quier tipo de propuestas terminará el día 24 
de marzo, sábado. 

En cumplimiento de lo dispuesto en el artí- 
culo 191 del Reglamento del Senado se inser- 
ta a continuación el texto remitido por el 
Congreso de los Diputados, encontrándose la 

restante documentación a disposición de los 
señores Senadores en l a  Secretaría de la Cá- 
mara. 

Palacio del Senado, 12 de marzo de 1984.- 
El Presidente del Senado, José Federico de 
Carvajal Pérez.-El Secretario Primero del 
Senado, José Luis Rodríguez Pardo. 

PROTOCOLO SOBRE LA PROTECCION DEL 

TAMINACION DE ORIGEN TERRESTRE 
MAR MEDITERRANEO CONTRA LA CON- 

Las Partes Contratantes en el prcsentc Pro- 
tocolo, 

Siendo partes en el Convenio para la Pro- 
tección del mar Mediterráneo contra la Con- 
taminación, adoptado cn Barcelona el 16 de 
febrero de 1976, 

Deseosas de poner c n  práctica el párrafo 2 



Núm. 112 

del artículo 4." y los artículos 8." y 15 del cita- 
do Convenio, 

Observando el rápido incremento de las ac- 
tividades humanas en la Zona del mar Medi- 
terráneo, especialmente en los ámbitos de la 
industrialización y la urbanización, así como 
el crecimiento estaciona1 de las poblaciones 
ribereñas como consecuencia del turismo, 

Reconociendo el peligro que la contamina- 
ción de origen terrestre supone para el medio 
marino y la salud humana, así como los pro- 
blemas graves que esto ocasiona en gran par- 
te de las aguas costeras y los estuarios del 
Mediterráneo, debido fundamentalmente a la 
descarga de desechos domésticos e industria- 
les no tratados, insuficientemente tratados o 
evacuados de forma inadecuada, 

Reconociendo las diferencias de niveles de 
desarrollo existentes entre los países ribere- 
ños y teniendo en cuenta los imperativos de 
desarrollo económico y social de los países en 
desarrollo, 

Decididas a adoptar, en estrecha colabora- 
ción, las medidas necesarias para proteger el 
mar Mediterráneo de la contaminaci6n de 
origen terrestre, 

Han convenido lo siguiente: 

Artículo 1." 

Las Partes Contratantes en el presente Pro- 
tocolo (denominadas en lo sucesivo alas Par- 
tes :.) adoptarán todas las medidas apropiadas 
para prevenir, reducir, combatir y controlar 
la contaminación de la Zona del mar Medite- 
rráneo causada por descargas de ríos, estable- 
cimientos costeros o emisarios, o procedente 
de cualesquiera otras fuentes terrestres situa- 
das dentro de sus respectivos territorios. 

Artículo 2." 

A los efectos del presente Protocolo: 

a) por *Convenio* se entiende el Convenio 
para la Protección del mar Mediterráneo con- 
tra la Contaminación, adoptado en Barcelona 
el -16 de febrero de 1976; 

b) por *Organización:. se entiende el orga- 
nismo previsto en el artículo 13 del Convenio; 

c) por *límite de las aguas dulces:. se en- 
tiende el lugar de los cursos de agua en que, 
en marea baja y en época de débil caudal, el 
grado de salinidad aumenta sensiblemente a 
causa de la presencia de aguas marinas. 

Artículo 3." 

La zona de aplicación del presente Protoco- 
lo (denominada en lo sucesivo la uZona del 
Protocolos) comprende: 

a) la Zona del mar Mediterráneo delimita- 
da en el articulo 1." del Convenio; 

b) las aguas situadas más acá de las líneas 
de base que sirven para medir la anchura del 
mar territorial, las cuales en el caso de los 
cursos de agua, se extenderán hasta el límite 
de las aguas dulces; 

las lagunas de agua salada que estén en 
comunicación con el mar. 

c) 

Artículo 4." 

1.  El presente Protocolo se aplicará a: 

a) las descargas contaminantes que 1Ie- 
guen a la Zona del Protocolo procedentes de 
fuentes terrestres situadas en los territorios 
respectivos de las Partes, en particular: 

- directamente, a travks de emisarios o 
mediante depósitos v descargas costeros; 
- indirectamente, a través de ríos, canales 

u otros cursos de agua, incluidos los subterrá- 
neos, o por medio de escorrentías. 

b) a la contaminación de origen terrestre 
transportada por la atmósfera en las condi- 
ciones que se definirán en un anexo adicional 
al presente Protocolo que será aceptado por 
las Partes de conformidad con las disposicio- 
nes del artículo 17 del Convenio. 

2. El presente Protocolo se aplicará asi- 
mismo a las descargas contaminantes procc- 
dentes de estructuras artificiales fijas instala- 
das en el mar, que estén bajo la jurisdicción 
de una Parte y que no se dediquen a la explo- 
ración y explotación de los recursos minerales 
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de la plataforma continental, del fondo del 
mar v de su subsuelo. 

Art ículo 5 .,' 

l .  Las Partes se comprometen a eliminar 
en la Zona del Protocolo la contaminación de 
origen terrestre provocada por las sustancias 
enumeradas en el anexo 1 del presente Proto- 
colo. 

2 .  A tal efecto las Partes elaborarán v apli- 
carán, con,junta o individualmente según el 
caso, los programas v medidas necesarios. 

3 .  Tales programas v medidas incluirán 
en particular normas comunes de emisión v 
de uso. 

4. Las normas v los calendarios para la 
aplicación de los programas y medidas enca- 
minados a eliminar la contaminación de ori- 
gen terrestre serán fiJados por las Partes v rc- 
icisados periódicamente, si es necesario cada 
dos años, para cada una de las sustancias 
enumeradas cn el aneso 1, de conformidad 
con las disposiciones del artículo 15 del prc- 
scntc Protocolo. 

Articulo 6." 

1 .  Las Partes sc comprometen a reducir 
estrictamente cn la Zona del Protocolo la con- 
taminación de origen terrestre provocada por 
l a s  sustancias o lucntcs enumeradas en el 
aneso I I  del presente Protocolo. 

A t a l  electo las Partes elaborarán \' apli- 
carán, conjunta o indi\pidualmentc, según el 
caso, los programas y nicdidas adecuados. 

Tales dcscargas estarán sujetas estricta- 
nienle a la cspcdicicin de una autorización 
por las autoridades nacionales competentes, 
para lo cual se tendrán debidamente en cucn- 
ta las disposiciones del aneso I I I  del prcscntc 
Protocolo. 

2 .  

3 .  

Artículo 7." 

1 .  Las Partes claboraiari y adoptarán gra- 
dualmente, en colaboración con las organiza- 
ciones internacionales competentes, dircctri- 
ces y ,  en su caso, normas o criterios comunes 
referentes en particular a: 

a )  la longitud, profundidad y posición de 
las tuberías de los emisarios costeros, tenien- 
do en cuenta en particular los métodos utili- 
zados para cl tratamiento previo de los 
cfluen tcs; 

b) las prescripciones especiales para los 
efluentes que necesiten un tratamiento sepa- 
rado; 

c) la calidad de las aguas marinas utiliza- 
das para fines cspccíficos, necesaria para la 
protección de la salud humana, de los recur- 
sos vivos v de los ecosistemas; 

d ) .  la inspección y gradual sustitución de 
productos, instalaciones y procesos industria- 
les o de otra índole que provoquen cn medida 
considerable la contaminación del medio ma- 
rino; 

e )  los requisitos especiales relativos a las 
cantidades vertidas, la concentración de sus- 
tancias en los cflucntcs ? los métodos de des- 
carga de las sustancias enumeradas en los 
anexos 1 y 11. 

2 .  Sin  pcrjuicio de lo dispuesto en el arti- 
culo 5 : .  del prcscntc Protocolo, tales dircctri- 
ccs, normas o criterios comunes tendrán en 
cuenta las caiactei'ist icas ccolbgicas, geográfi- 
cas \. lisicas locales, la capacidad económica 
de las Partes y su necesidad de desarrollo, el 
ni\.cl de contaniinacicin existente y la capaci- 
dad efectiva de absorción del medio marino. 

Los programs \. medidas a que se rcfie- 
rcn cl articulo 5:, \. el articulo 6.', del prcscntc 
Piutocolo se adoptariin teniendo en cuenta, 
para su aplicación progrcsi\.a, la capacidad 
clc adaptación \. iwxn\wsión de las instala- 
cwncs csistcnies, la capacidad económica de 
las Paitcs \. su necesidad dc dcsarrollo. 

3 .  

Articulo 8 :  

En C I  i i i~~i 'co dc las disposicioiics \' IOS pro- 
yi.anias i.clati\.os a la \.igilaiicia prc\.istos en 
el articulo 10 del Con\wiio, J' en caso necesa- 
rio en coopcixion con las organizaciones in- 
t c 1.1 1 ac ion a I es co ni pc 1 en t es , 1 as  Par t es eni prc- 
dcraii a la ma\'oi. bre\.cdad posible acti\ida- 
dcs de \.igilrincia con el tin de: 

a )  e\,aluar sistcniáticanicntc, en la medida 
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de lo posible, los niveles de contaminación a 
lo largo de sus costas, en particular por lo que 
atañe a las sustancias o fuentes enumeradas 
en los anexos 1 y 11, e informar periódicamen- 
te al respecto; 

b) evaluar los efectos de las medidas 
adoptadas de ’ conformidad con el presente 
Protocolo para reducir la contaminacion del 
medio marino. 

Artículo 9: 

De conformidad con lo dispuesto en el artí- 
culo 11 del Convenio, las Partes colaborarán 
en la medida de lo posible en los sectores de 
la ciencia y la tecnología relacionados con la 
contaminación de origen terrestre, especial- 
mente en lo que se refiere a la investigación 
sobre los efluentes, los itinerarios v los efectos 
de los distintos contaminantes y sobre la ela- 
boración de nuevos métodos para su trata- 
miento, reducción o eliminación. Con este f in ,  
las Partes se esforzarán en particular en: 

a) intercambiar información científica v 
técnica. 

b) coordinar sus programas de investiga- 
ción. 

Artículo 10 

1. Las Partes, directamente o con asisten- 
cia de las organizaciones regionales o de otras 
organizaciones internacionales competentes, 
o a nivel bilateral, cooperaran en la elabora- 
ción v,  en la medida de lo posible, en la apli- 
cación de los programas de asistencia en fa- 
vor de los paises en desarrollo, particular- 
mente en las esferas de la ciencia, la educa- 
ción v la tecnología, a fin de prevenir la con- 
taminación de origen terrestre v sus electos 
nocivos sobre el medio marino. 

2. La asistencia técnica se prestaría en 
particular para la capacidad de personal cien- 
tífico y técnico, así como para la adquisición, 
utilización y fabricación del equipo adecuado 
por esos países en condiciones ventajosas que 
convengan las Partes interesadas. 

Artículo 1 1  

t .  Si hay riesgo de que las descargas pro- 
cecdentes de un curso de agua que atraviesa 

los territorios de dos o más Partes, o sirve de 
frontera entre ellas, provoquen la contamina- 
ción del medio marino de la Zona del Proto- 
colo, se invita a las Partes interesadas a que, 
repetando cada una las disposiciones del pre- 
sente Protocolo en lo que la conciernan, coo- 
peren con miras a garantizar su plena aplica- 
ción. 

2. N o  podría considerarse a ninguna Parte 
responsable de una contaminación que tenga 
su origen en el territorio de un Estado que no 
sea Parte Contratante. N o  obstante, la Parte 
Contratante se esforzará en cooperar con ese 
Estado a fin de hacer posible la plena aplica- 
ción dcl presente Protocolo. 

Artículo 12 

l .  Teniendo en cuenta las diposiciones del 
párrafo I del artículo 22 del Convenio, cuan- 
do la contaminación de origen tcrrcstrc pro- 
cedente del territorio de una Parte pueda 
afectar dircctamcntc los intereses de una o 
más Parte; las Partes interesadas, a petición 
de una o más de ellas, se comprometen a 
celebrar consultas con miras a buscar una so- 
lución satisfactoria. 

Si cualquier Parte interesada lo solicita, 
se incluirá la cuestión en el programa de la 
siguiente rcuni6n de las Partes que se cele- 
bre de conformidad con lo dispuesto en el 
artículo 14 del presente Protocolo; dicha reu- 
nión podrá formular recomendaciones con 
miras a llegar a una solución satisfactoria. 

2. 

Articulo 13 

1.  Las Partes se informarán mutuamente, 
a travls dc la Organización, sobre las medi- 
das adoptadas, los resultados obtenidos v ,  en 
su  caso, las dificultades halladas en la aplica- 
ci6n del presente Protocolo. Las modalldadcs 
para recoger v presentar dicha información se 
fijarán en las reuniones de las Partes. 

2. La información suministrada deberá in- 
cluir, entre otras cosas: 

a) los datos estadísticos relativos a las au- 
torizaciones concedidas dc conformidad con 
cl artículo 6:’ del presente Protocolo; 

b) los datos obtenidos mediante la vigilan- 
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cia realizada de conformidad con el artículo 
8." del presente Protocolo; 

c) las cantidades de contaminantes eva- 
cuados desde sus respectivos territorios; 

d) las medidas adoptadas de conformidad 
con los artículos 5." y 6." del presente Protoco- 
lo. 

Artículo 14 

1 .  Las reuniones ordinarias de las Partes 
sc celebrarán simultáneamente con las reu- 
niones ordinarias de las Partes Contratantes 
en el Convenio que se celebren a tenor del 
artículo 14 del mismo. Las Partes podrán ce- 
lebrar tambien reuniones extraordinarias de 
conformidad con lo dispuesto en el artículo 
14 del Convenio, 

2 .  Las reuniones de las Partes en el prc- 
sentc Protocolo tendrán por objeto en espe- 
cial: 

a) vclar por la aplicacibn del presente Pro- 
tocolo, así como examinar la eficacia de las 
medidas adoptadas y la oportunidad de adop- 
tar otras, especialmente en forma de anexos; 

revisar y enmendar si fuese necesario, 
cualquier anexo del presente Protocolo; 

preparar v adoptar programas y medi- 
das dc conformidad con los artículos 5.as, ó.,' y 
15 del presente Protocolo; 

adoptar, de conformidad con el artículo 
7." del presente Protocolo, directrices, normas 
o criterios comunes en la forma convenida 
por las Partes; 

e )  formular rccomcndacioncs de conformi- 
dad con lo dispucsto en el párrafo 2 del artí- 
culo 12 del presente Protocolo; 

1) examinar la información suministrada 
por las Partes en cumplimiento del artículo 
13 del presente Protocolo; 

dcscmpcnar cualquier otra función que 
pueda ser necesaria para la aplicación del 
presente Protocolo. 

b) 

c) 

d) 

g) 

Artículo 15 

1 .  La reunión de las Partes adoptará, por 
mavoría de dos tercios, los pr8gramas y mcdi- 
das para la reducción o eliminación de la con- 

taminación de origen terrestre previstos en 
los artículos 5." y 6." del presente Protocolo. 

Las Partes que no puedan aceptar un 
determinado programa o unas determinadas 
medidas informarán a la reunión de las Par- 
tes de las disposiciones que piensen tomar 
con respecto a ese programa o esas medi- 
das, quedando entendido que dichas Partes 
podrán, en cualquier momento, dar su con- 
sentimiento al programa o a las medidas que 
se hayan adoptado. 

2.  

Artículo 16 

1. Las disposiciones del Convenio relati- 
vas a cualquiera de sus Protocolos se aplica- 
rán en relación con el presente Protocolo. 

2 .  Los reglamentos interno y financiero 
adoptados de conformidad con el artículo 18 
del Convenio se aplicarán en relación con el 
presente Protocolo, a menos que las Partes en 
el presente Protocolo acuerden otra cosa. 

El presente Protocolo estará abierto en 
Atenas, del 17 de mavo de 1980 al 16 de junio 
de 1980, v en Madrid, del 17 de junio de 1980 
al 16 de mayo de 198 1 ,  a la firma de los Esta- 
dos invitados a la Conferencia de Plcnipoten- 
ciarios de los Estados Ribereños de la Región 
del Mediterráneo sobre la Protección del! Mar 
Mediterráneo contra la Contaminación de 
Origen Terrestre, celebrada en Atenas del 12 
al 17 de mayo de 1980. Estará, asimismo, 
abierto, hasta esas mismas fechas, a la firma 
de la Comunidad Económica Europea y de 
cualquier agrupación económica regional se- 
mejante en la que al menos uno de sus micm- 
bros sea Estado ribereno de la Zona del mar 
Mediterráneo y que ejerza competencias en 
esferas comprendidas dentro del ámbito del 
presente Protocolo. 

El presente Protocolo estará sujeto a ra- 
tificación, aceptación o aprobación. Los ins- 
trumentos de ratificación, aceptación o apro- 
bación serán depositados en poder del Go- 
bierno de Espana, que asumirá las funciones 
de Depositario. 

A partir del 17 de mavo de 1981,.el pre- 
sente Protocolo estará abierto a la adhesión 
de los Estados a que se refiere el párrafo 3 del 
presente artículo, dc la Comunidad Económi- 
ca Europea v de cualquier agrupación regio- 
nal a que se refiere ese mismo párrafo. 

3 .  

4. 

5 .  
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6 .  El presente Protocolo entrará en vigor 
el trigésimo día después de la fecha en que 
hayan sido depositados al menos seis instru- 
mentos de ratificación, aceptación o aproba- 
ción del Protocolo, o de adhesión al mismo, 
por las Partes a las que se refiere el párrafo 3 
del presente artículo. 

ANEXO 1 

A. Las sustancias y las familias y grupos 
de sustancias que a continuación se indican 
se enumeran, sin orden de prioridad, a efectos 
de lo dispuesto en el artículo 5." del presente 
Protocolo. Se han seleccionado principalmen- 
te en función de su: 

- toxicidad; 
- persistencia; y 
- bioacumulación. 

1 .  Compuestos organohalogenados y sus- 
tancias que puedan formar esos compuestos 
en el medio marino ' .  

2. Compuestos organofosforados y sustan- 
cias que puedan formar esos compuestos en el 
medio marino I .  

3. Compuestos orgánicos del estaño y sus- 
tancias que pueden formar esos compuestos 
en el medio marino I .  

4. . Mercurio y sus compuestos. 
5. Cadmio y sus compuestos. 
6. Aceites lubricantes usados. 
7. Materiales sintéticos persistentes que 

puedan flotar, permanecer en suspensión o 
hundirse y que puedan obstaculizar cualquier 
uso legítimo del mar. 

8. Sustancias de las que se haya probado 
que tienen propiedades cancerígenas, tera tó- 
genas o mutágenas en el medio marino o por 
conducto de éste. 

9. Sustancias radiactivas, incluidos sus 
desechos, si las descargas de las mismas no se 
realizan de conformidad con los principios de 
protección contra las irradiaciones definidos 
por las organizaciones internacionales com- 
petentes, teniendo en cuenta la protección del 
medio marino. 

' Con excepción de los que sean biológicamente ino- 
cuos o se transformen rápidamente en sustancias biológi- 
camente inocuas. 

B. El presente anexo no se aplica a las 
descargas que contengan las sustancias enu- 
meradas en la sección A en cantidades inferio- 
res a los límites definidos conjuntamente por 
las Partes. 

ANEXO 11 

A. Las sustancias, familias v grupos de 
sustancias o fuentes de contaminación que a 
zontinuación se enumeran, sin orden de prio- 
ridad, a efectos del artículo 6." del presente 
Protocolo se han escogido principalmente so- 
bre la base de los criterios utilizados en el 
anexo 1, pero teniendo en cuenta que son en 
general menos nocivas o se convierten más 
Fácilmente en inocuas mediante procesos na- 
turales v ,  por consiguiente, afectan en general 
a zonas costeras más limitadas. 

1 .  Los elementos siguientes y sus com- 
puestos: 

l .  Linc 6 .  ssicnio I I .  csiano 16. vanadio 
2 ,  cobre 7 .  aixCnico 12.  bario 17. cobalto 
3 .  niqucl 8.  aniinionio 13. bcrilio 18. ialici 

4. cromo 9. molidcbno 14. boiu 19. iclurio 
5 ,  plomo 10. iitanio 15. uranio 20. plata 

2. Compuestos biocidas y sus derivados 
que no figuren en el anexo 1. 

3. Compuestos orgánicos de silicio v sus- 
tancias que puedan dar origen a dichos coni- 
puestos en el medio marino, con exclusión de 
los que scan biológicamcntc inocuos o se 
transformen rápidamente en sustancias biolo- 
gicamente inocuas. 

Pctroleo crudo c hidrocarburos de cual- 
quier origen. 

4. 

5 .  Cianuros v fluoruros. 
6. Detergcntcs y otras sustancias tcnsoac- 

7. Compuestos inorgánicos dcl íósfoio y 

8. Microorganismos patógcnos. 
9. Descargas tkrmicas. 
10. 

tivas no biodegradablcs. 

fósforo elemental. 

Sustancias que tengan efectos advcr- 
sos en el sabor o el olor dc los productos dcs- 
tinados al consumo humano procedentes del 
mcdio acuático, v compuestos que puedan 
dar origen a dichas sustancias en el medio 
marino. 
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11. Sustancias que directa o indirecta- 
mente ejerzan una influencia desfavorable en 
la concentración de oxígeno en el medio mari- 
no, especialmente aquellas que puedan provo- 
car fenómenos de eutrofismo. 

12. Compuestos ácidos o básicos cuya 
composición v cantidad puedan poner en peli- 
gro la calidad de las aguas del mar. 

13. Sustancias que, aun sin tener carácter 
tóxico, puedan resultar nocivas para el medio 
marino u obstaculizar cualquier uso legítimo 
del mar como consecuencia de las cantidades 
vertidas. 

B. El control v la rigurosa limitación de 
las descargas de las sustancias indicadas en la 
sección A deberán realizarse de acuerdo con 
lo dispuesto en el anexo 111. 

ANEXO 111 

Para la expedición de una autorización de 
descarga de desechos que contengan las sus- 
tancias indicadas en el Anexo 11 o en la Sec- 
ción B del Anexo 1 del presente Protocolo, se 
tendrán particularmente en cuenta los facto- 
res siguientes, según el caso: 

A. Características v composición de los dese- 
chos 

1.  Tipo y dimensiones de la fuente de de- 
sechos (proceso industrial, por ejemplo). 

2. Tipo de desechos (origen v composición 
media). 

3. Forma de los desechos (sólidos, Iíqui- 
dos, suspensiones más o menos densas). 

4. Cantidad total (por ejemplo, volumen 
vertido anualmentc). 

5 .  Modalidad de la descarga (continua, in- 
termitente, variable según la estación). 

6. Concentración de los principales com- 
ponentes, de las sustancias enumeradas en el 
Anexo 1, de las sustancias cnumcradas en el 
Anexo 11 y de otras sustancias, según el caso. 

Propiedades fisicas, químicas y bioquí- 
micas de los desechos. 

7. 

B. Características de los componentes dc los 
desechos con respecto a su nocividad 

1. Persistencia (física, química y biológi- 

2. Toxicidad y otros efectos nocivos. 
3. Acumulación en materiales biológicos o 

en sedimentos. 
4. Transformación bioquímica que pro- 

duzca compuestos nocivos. 
5 .  Efectos desfavorables sobre el conteni- 

do y equilibrio de oxigeno. 
6. Sensibilidad a las transformaciones fisi- 

cas, químicas v bioquímicas e interacción en 
el medio acuático con otros componentes del 
agua del mar que puedan tener efectos noci- 
vos, biológicos o de otro tipo, en relación con 
los usos enumerados en la sección E. 

ca) en el medio marino. 

C. Características del lugar de descarga v 
del medio marino receptor 

1. Características hidrográficas, meteoro- 
lógicas, geológicas y topográficas del litoral. 

2. Emplazamiento y tipo de la descarga 
(emisario, canal, vertedero, etcétera) v su si- 
tuación en relación con otras zonas (tales co- 
mo zonas de esparcimiento, zonas de desove, 
de cria y de pesca, zonas marisqueras, etcéte- 
ra) y con otras descargas. 

3. Dilución inicial lograda en el punto de 
descarga en el medio marino receptor. 

J. Caracteristicas de dispersión, tales co- 
mo efectos de las corrientes, de las mareas y 
de los \,¡entos en el desplazamiento horizontal 
y en la mezcla vertical. 

5 .  Caracteristicas del agua receptora en 
relación con las condiciones fisicas, quimicas, 
bioquímicas. biológicas y ecológicas en la zo- 
na de descarga. 

6. Capacidad del medio marino receptor 
para absorber las descargas de desechos sin 
cftc tos desfavorables. 

D. Disponibilidad de tecnologias relaciona- 
das con los desechos 

Los mctodos de reducción y de descarga de 
desechos para los cfluentcs industriales y pa- 
ra las aguas residuales domésticas deberán 
escogerse teniendo en cuenta la existencia y 
posibilidad dc aplicación de: 

a) alternativas en materia de procesos 
de depuración; 
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b) métodos de reutilización o de elimina- 
ción; 

c) alternativas de descarga en tierra; y 
d) tecnologías de bajo nivel de desechos. 

Posible perturbación de los ecosistemas E. 
marinos v dc los usos del agua del mar 

1 .  Efectos sobre la salud' humana como 
consecuencia dc la incidencia de la contami- 
nacihn en: 

a) los organismos marinos comestibles; 
b) las aguas de las zonas balnearias; 
c) la estética. 

2 .  Efectos sobre los ecosistemas marinos y 
especialmente sobre los recursos vivos, las es- 
pccics amenazadas v los hsbitat vulnerables. 

3. Efectos sobre otros usos legítimos del 
mar. 
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